
DE

ANHANG

ZUSAMMENFASSUNG DER EIGENSCHAFTEN EINES BIOZIDPRODUKTS

GETOX ULTRA

Produktart(en)

PT18: Insektizide, Akarizide und Produkte gegen andere Arthropoden

Zulassungsnummer: AT-0002732-0000

R4BP-Assetnummer: AT-0002732-0000



Kapitel 1. ADMINISTRATIVE INFORMATIONEN

1.1.    Handelsbezeichnung(en) des Produkts

Handelsname(n) GETOX ULTRA
DELTASECT 015 RTU
Delta

1.2.    Zulassungsinhaber

Name Sharda Europe B.V.B.A
Name und Anschrift des Zulassungsinhabers

Anschrift Heedstraat 58 1730 Asse Belgien

Zulassungsnummer  AT-0002732-0000

R4BP-Assetnummer  AT-0002732-0000

Datum der Zulassung  10/07/2026

Ablauf der Zulassung  02/03/2036

1.3.    Hersteller des Produkts

Name des Herstellers Sharda Cropchem España S.L.

Anschrift des Herstellers Edificio Atalayas Business Center. Carril Condomina
Nº3 Planta 12, 30006 Murcia Spanien

Standort der Produktionsstätten Sharda Cropchem España S.L. Anschrift 1 I.R.C.A.
Service SpA Strada Statale Cremasca 591 No. 10,
24040 Fornovo San Giovanni Italien
Sharda Cropchem España S.L. Anschrift 2 FERBI Srl
Viale Io Maggio – C.da Ripoli, 64023 Mosciano S.
Angelo Italien
Sharda Cropchem España S.L. Anschrift 3 Lérida
Unión Química S.A. C/ Afueras s/n, 25173 Sudanell
Spanien
Sharda Cropchem España S.L. Anschrift 4 Asplant -
Skotniccy Spółka Jawna, 43600 Jaworzno Polen
Sharda Cropchem España S.L. Anschrift 5 Productos
Flower, S.A. Pol. Ind. la Canaleta, 25300 Tàrrega,
Lleida Spanien

1.4.    Hersteller des Wirkstoffs/der Wirkstoffe

Wirkstoff Deltamethrin

Name des Herstellers Sharda Europe B.V.B.A (agierend für Sharda
Cropchem Limited (Indien))

Anschrift des Herstellers Domnic Holm 29th Road, Bandra (W) 400050
Mumbai Indien

Standort der Produktionsstätten Heranba Industries Ltd. 101/102, Kanchanganga,
Factory Lane, Borivali (W) 400092 Mumbai Indien
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Kapitel 2. PRODUKTZUSAMMENSETZUNG UND -FORMULIERUNG

2.1.    Qualitative und quantitative Informationen zur Zusammensetzung des Produkts

Trivialname IUPAC-Name Funktion CAS-Nummer EG-Nummer Gehalt (%)

Deltamethrin (S)-a-cyano-3-
phenoxybenzyl
 (1R,3R)-3-(2,2-
dibromovinyl)-2,2-
 dimethylcyclopropane
 carboxylate

Wirkstoff 52918-63-5 258-256-6 0,0153 % (w/w)

2.2.    Art(en) der Formulierung

AL - Alle anderen Flüssigkeiten (RTU)
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Kapitel 3. GEFAHREN- UND SICHERHEITSHINWEISE

Gefahrenhinweise H410: Sehr giftig für Wasserorganismen, mit
langfristiger Wirkung.

Sicherheitshinweise P273: Freisetzung in die Umwelt vermeiden.

P391: Verschüttete Mengen aufnehmen.

P501: Inhalt /Behälter der Problemstoffsammelstelle
oder einem befugten Sammler für gefährliche Abfälle
zuführen.
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Kapitel 4. ZUGELASSENE VERWENDUNG(EN)

4.1.    Verwendungsbeschreibung

Tabelle 1.
Verwendung 1: Verringerung der Fliegenpopulationen in Innenräumen durch die
 breite Öffentlichkeit

Produktart PT18: Insektizide, Akarizide und Produkte gegen andere
Arthropoden

Gegebenenfalls eine genaue Beschreibung
der zugelassenen Verwendung

Insektizid
 

Zielorganismus/Zielorganismen
(einschließlich Entwicklungsphase)

Wissenschaftlicher Name: Musca domestica
Trivialname: Stubenfliege
Entwicklungsstadium: Adulte

Wissenschaftlicher Name: Stomoxys calcitrans
Trivialname: Stallfliege
Entwicklungsstadium: Adulte

Anwendungsbereich(e) Innenverwendung

In Wohnräumen: Häuser und Wohnungen

Anwendungsmethode(n) Methode: Sprühen

Detaillierte Beschreibung:
Punktuelle Anwendung auf nicht porösen Oberflächen

Anwendungsrate(n) und Häufigkeit Aufwandmenge: 50 ml/m² Um 50 ml des Produkts aufzubringen,
ist der Abzug der Sprühflasche 65 Mal zu betätigen.

Anzahl und Zeitpunkt der Anwendung:
Die Wirksamkeit des Produkts wird nach 1 Woche beobachtet.   
Bis zu 8 Wochen lang wirksam.  
Maximal 11 Anwendungen pro Jahr.
 

Anwenderkategorie(n) Breite Öffentlichkeit (nicht-berufsmäßige Verwender)

Verpackungsgrößen und
Verpackungsmaterial

Flasche (HDPE) mit Kappe mit Hebelspray und Düse, die sich
manuell öffnen und schließen lässt:   
100 - 1000 ml
 

4.1.1.    Anwendungsspezifische Anweisungen für die Verwendung
Die Bereiche identifizieren, in denen sich Insekten gewöhnlich aufhalten (z. B. an Fensterrahmen, um Fenster
und Kanten herum, an Wänden oder Decken) und das Produkt nur punktuell auf nicht-poröse Oberflächen
sprühen, die nicht regelmäßig nass gereinigt werden.  
Ein spezielles Sprühgerät, z. B. eine Sprühlanze oder eine Düse, muss an das Sprühgerät angeschlossen werden,
um das Produkt gezielt auftragen zu können.
 

4.1.2.    Anwendungsspezifische Risikominderungsmaßnahmen

Siehe Kapitel 5 für weitere Informationen.
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4.1.3.    Anwendungsspezifische Besonderheiten möglicher unerwünschter
unmittelbarer oder mittelbarer Nebenwirkungen, Anweisungen für Erste Hilfe sowie
Notfallmaßnahmen zum Schutz der Umwelt
Siehe Kapitel 5 für weitere Informationen.

4.1.4.    Anwendungsspezifische Hinweise für die sichere Beseitigung des Produkts und
seiner Verpackung
Siehe Kapitel 5 für weitere Informationen.
 

4.1.5.    Anwendungsspezifische Lagerbedingungen und Haltbarkeit des Produkts unter
normalen Lagerungsbedingungen
Siehe Kapitel 5 für weitere Informationen.
 

4.2.    Verwendungsbeschreibung

Tabelle 2.
Verwendung 2: Verringerung der Fliegenpopulationen in Innenräumen durch
 berufsmäßige Verwender

Produktart PT18: Insektizide, Akarizide und Produkte gegen andere
Arthropoden

Gegebenenfalls eine genaue Beschreibung
der zugelassenen Verwendung

Insektizid
 

Zielorganismus/Zielorganismen
(einschließlich Entwicklungsphase)

Wissenschaftlicher Name: Musca domestica
Trivialname: Stubenfliege
Entwicklungsstadium: Adulte

Wissenschaftlicher Name: Stomoxys calcitrans
Trivialname: Stallfliege
Entwicklungsstadium: Adulte

Anwendungsbereich(e) Innenverwendung

Innenbereich: Häuser und Wohnungen
In öffentlichen Bereichen (z. B. Kinos, Kasernen, Hotels,
 Restaurants, Bars, Kantinen, Krankenhäusern) und
 Industriebereichen (z. B. Lagerhallen)

Anwendungsmethode(n) Methode: Sprühen

Detaillierte Beschreibung:
Punktuelle Anwendung auf nicht porösen Oberflächen

Anwendungsrate(n) und Häufigkeit Aufwandmenge: 50 ml/m² Um 50 ml des Produkts aufzubringen,
ist der Abzug der Sprühflasche 65 Mal zu betätigen.

Anzahl und Zeitpunkt der Anwendung:
Die Wirksamkeit des Produkts wird nach 1 Woche beobachtet.   
Bis zu 8 Wochen lang wirksam.  
Maximal 11 Anwendungen pro Jahr.
 

Anwenderkategorie(n) Berufsmäßige Verwender

Verpackungsgrößen und
Verpackungsmaterial

Flasche (HDPE) mit Kappe mit Hebelspray und Düse, die sich
manuell öffnen und schließen lässt:   
100 - 2500 ml
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4.2.1.    Anwendungsspezifische Anweisungen für die Verwendung
Ein spezielles Sprühgerät, z. B. eine Sprühlanze oder eine Düse, muss an das Sprühgerät angeschlossen werden,
um das Produkt gezielt auftragen zu können.  
Anwendung integrierter Schädlingsbekämpfungsmethoden, z. B. eine Kombination aus chemischen und
physikalischen Bekämpfungsmethoden und anderen Gesundheitsschutzmaßnahmen, unter Berücksichtigung
lokaler Besonderheiten (klimatische Bedingungen, Zielarten, Einsatzbedingungen usw.).  
Abwechselnd Produkte anwenden, die Wirkstoffe mit unterschiedlichen Wirkmechanismen enthalten (um
resistente Individuen aus der Population zu entfernen).  
Der Lebenszyklus und die Merkmale der Zielinsekten sollten berücksichtigt werden, um Behandlungen
individuell anzupassen. Dabei sollte insbesondere das empfindlichste Stadium des Schädlings, der Zeitpunkt der
Anwendung und die zu behandelnden Flächen berücksichtigt werden.  
Das Produkt nicht in Gebieten anwenden, in denen eine Resistenz gegen die in diesem Produkt enthaltenen
Wirkstoffe vermutet wird oder nachgewiesen ist.  
Die Wirksamkeit des Mittels an der Anwendungsstelle überprüfen: falls erforderlich, sollten die Gründe für eine
verminderte Wirksamkeit untersucht werden, um sicherzustellen, dass keine Resistenz gegen das Mittel vorliegt
oder um eine potenzielle Resistenz zu ermitteln.  
Ist eine längere Schädlingsbekämpfung erforderlich, sollten die Behandlungen mit Produkten abgewechselt
werden, die Wirkstoffe mit unterschiedlichen Wirkmechanismen enthalten.  
Bei verminderter Wirksamkeit oder bei Verdacht auf Resistenzentwicklung sollte das Produkt sofort abgesetzt
werden.
 

4.2.2.    Anwendungsspezifische Risikominderungsmaßnahmen

Die Bereiche identifizieren, in denen sich Insekten gewöhnlich aufhalten (z. B. an Fensterrahmen, um Fenster
und Kanten herum, an Wänden oder Decken) und das Produkt nur punktuell auf nicht-poröse Oberflächen
sprühen, die nicht regelmäßig nass gereinigt werden.  
Die Overalls sollten nicht gewaschen werden, sondern im Restmüll entsorgt werden. Die Entsorgung von
Einweg-Overalls nach Gebrauch sollte gemäß den nationalen/regionalen Vorschriften erfolgen.  
Die Regeln der guten fachlichen Praxis sind einzuhalten.
 

4.2.3.    Anwendungsspezifische Besonderheiten möglicher unerwünschter
unmittelbarer oder mittelbarer Nebenwirkungen, Anweisungen für Erste Hilfe sowie
Notfallmaßnahmen zum Schutz der Umwelt
Siehe Kapitel 5 für weitere Informationen.

4.2.4.    Anwendungsspezifische Hinweise für die sichere Beseitigung des Produkts und
seiner Verpackung
Siehe Kapitel 5 für weitere Informationen.
 

4.2.5.    Anwendungsspezifische Lagerbedingungen und Haltbarkeit des Produkts unter
normalen Lagerungsbedingungen
Siehe Kapitel 5 für weitere Informationen.
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Kapitel 5. ALLGEMEINE ANWEISUNGEN FÜR DIE VERWENDUNG1

5.1.    Gebrauchsanweisung
Gebrauchsfertiges Produkt.  
Vor Gebrauch immer das Etikett oder den Beipackzettel lesen und alle enthaltenen Anweisungen befolgen.  
Das Produkt wird in Flaschen mit Sprühkopf geliefert. Den Behälter vor der Anwendung einige Male schütteln.
 
Nach dem Einstellen des Sprühsymbols die Sprühdüse öffnen und den Hebel/Auslöser fest drücken.  
Den Bereich, in dem das Produkt verwendet wurde, gründlich lüften.  
Das restliche Produkt sicher für die nächste Behandlung aufbewahren.  
Das Produkt ist nicht zur Verwendung mit anderen Produkten bestimmt.  
Nicht auf Bettwäsche, Kleidung und Spielzeug anwenden.  
Nicht an Katzen oder auf Gegenständen anwenden, die für den Gebrauch durch Katzen vorgesehen sind.  
Kontakt mit der Haut/Augen vermeiden. Nach Gebrauch die Hände gründlich waschen.  
Den Bereich, in dem das Produkt verwendet wurde, erst betreten, wenn er trocken ist.  
Während der Anwendung nicht essen, trinken oder rauchen.  
Das Produkt in den empfohlenen Dosierungen und Abständen verwenden.  
Ständige Verwendung des Biozidprodukts vermeiden.  
Der Einsatz von Bioziden kann mit anderen Hygienemaßnahmen kombiniert werden.  
Der Zulassungsinhaber ist zu informieren, wenn die Behandlung nicht wirksam ist.
 

5.2.    Risikominderungsmaßnahmen
Nicht direkt anwenden auf oder in der Nähe von Lebensmitteln, Futtermitteln, Getränken, Nutztieren/Haustieren
oder auf Oberflächen und Utensilien, die mit diesen in Kontakt kommen könnten.  
Katzen von behandelten Flächen fernhalten. Dieses Biozidprodukt enthält Deltamethrin, das bei Katzen
schwerwiegende unerwünschte Wirkungen hervorrufen kann.  
Nicht in Räumen mit Aquarien und/oder Terrarien verwenden.
 

5.3.    Besonderheiten möglicher unerwünschter unmittelbarer oder mittelbarer
Nebenwirkungen, Anweisungen für Erste Hilfe sowie Notfallmaßnahmen zum Schutz
der Umwelt
Einzelheiten zu den wahrscheinlichen direkten oder indirekten Auswirkungen:
Pyrethroide [z. B. Deltamethrin] können Parästhesien (Brennen oder Kribbeln der Haut ohne
Reizerscheinungen) erzeugen. Klingen die Symptome nicht ab, muss ein Arzt aufgesucht werden. Ist ärztlicher
Rat erforderlich, Verpackung oder Kennzeichnungsetikett bereithalten.
Anweisungen zur Ersten Hilfe:
NACH EINATMEN: Bei Symptomen: GIFTINFORMATIONSZENTRUM oder Arzt anrufen.
NACH VERSCHLUCKEN: Bei Symptomen: GIFTINFORMATIONSZENTRUM oder Arzt anrufen.
NACH HAUTKONTAKT: Beschmutzte Kleidungsstücke ausziehen. Haut mit Wasser spülen. Bei Hautreizung:
Ärztlichen Rat einholen. (Kleidung vor Wiederverwendung waschen.)
NACH AUGENKONTAKT: Mit Wasser spülen, ggf. Kontaktlinsen entfernen.
GIFTINFORMATIONSZENTRUM oder Arzt anrufen.
Erste Hilfe für Katzen
Deltamethrin kann für Katzen gefährlich sein. Im Falle einer Exposition sofort einen Tierarzt aufsuchen und die
Produktverpackung vorzeigen.
Maßnahmen zum Schutz der Umwelt:
Vorsichtsmaßnahmen für die Umwelt:
Die Ausbreitung oder das Eindringen in die Umwelt (Oberflächen- und Grundwasser), Kanalisation,
Entwässerung usw. durch die Errichtung von Schutzbarrieren und das Verschließen von Abflüssen verhindern.
Die örtlichen Behörden informieren, wenn keine Schutzmaßnahmen getroffen werden können (Auslaufen in
Gewässer, Abflüsse, Kanalisation).
Methoden und Materialien für die Eindämmung und Entsorgung:

1Gebrauchsanweisung, Maßnahmen zur Risikominderung und andere Hinweise zur Verwendung, die in diesem Abschnitt aufgeführt sind,
gelten für alle zugelassenen Verwendungen.
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Das verschüttete Produkt mit einem chemisch inerten Material (z. B. Sand, Kaolin) auffangen und in versiegelte
Behälter zur späteren Entsorgung als gefährlicher Abfall geben.

5.4.    Hinweise für die sichere Beseitigung des Produkts und seiner Verpackung
Nicht in die Kanalisation entleeren. Verunreinigungen des Grund- oder Oberflächenwassers sind zu vermeiden.
Produkt im Originalgebinde aufbewahren und nicht mit anderen Abfällen mischen.   
Produkt und Produktreste der Problemstoffsammelstelle oder einem befugten Sammler für gefährliche Abfälle
übergeben.   
Die restentleerte Produktverpackung gemäß den örtlichen Vorschriften entsorgen.
 

5.5.    Lagerbedingungen und Haltbarkeit des Produkts unter normalen
Lagerungsbedingungen
In original verschlossenen Behältern an einem trockenen, gut belüfteten Ort bei Raumtemperatur lagern, fern
von Nahrungsmitteln, Getränken und Futtermitteln.   
Vor direkter Sonneneinstrahlung, Hitze und Feuchtigkeit schützen.   
Vor Frost schützen.   
Außerhalb der Reichweite von Kindern und Nichtzieltieren/Haustieren aufbewahren.
Die Lagerstabilität beträgt 2 Jahre.
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Kapitel 6. SONSTIGE ANGABEN
Dieses Produkt enthält den Wirkstoff Deltamethrin, welcher gefährlich ist für Bienen.
 
Reiner Deltamethrin-Gehalt des Produkts: 0,0151 g pro 100 g.
 
Es ist gemäß Anhang II, Abschnitt I, Punkt 1.4. der REACH-VO (EG) Nr. 1907/2006 eine Telefonnummer
eines 24-Stunden-Informationsdienstes anzugeben, der gesundheitsbezogene Notfallinformationen in deutscher
Sprache erteilt (z. B. Vergiftungsinformationszentrale +43 1 406 43 43).
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